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Στρατηγική για την ανάπτυξη 
Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με κοινή δήλωση του Συμβουλίου και 
των εκπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών συνελθόντων στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου, του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Επιτροπής σχετικά με την 
αναπτυξιακή πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης: «Η ευρωπαϊκή συναίνεση για την 
ανάπτυξη»  

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τη συναίνεση που επέτυχε το Συμβούλιο Γενικών Υποθέσεων και 
Εξωτερικών Σχέσεων της 21ης και 22ας Νοεμβρίου 2005, σε συμφωνία με την Επιτροπή, 
για την κοινή δήλωση του Συμβουλίου και των εκπροσώπων των κυβερνήσεων που 
συνήλθαν στο πλαίσιο του Συμβουλίου, του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της
Επιτροπής σχετικά με την αναπτυξιακή πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης: «Η 
ευρωπαϊκή συναίνεση για την ανάπτυξη»,

– έχοντας υπόψη  τη δήλωση για την αναπτυξιακή πολιτική της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 
την οποία ενέκριναν το Συμβούλιο και η Επιτροπή στις 10 Νοεμβρίου 2000,

– έχοντας υπόψη τη συμφωνία εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΕ που υπεγράφη στο Κοτονού στις 
23 Ιουνίου 2000 και την αναθεωρημένη συμφωνία που υπεγράφη στο Λουξεμβούργο στις 
25 Ιουνίου 2005,

– έχοντας υπόψη τη Δήλωση των Ηνωμένων Εθνών για τη Χιλιετία, της 8ης Σεπτεμβρίου 
2000, η οποία καθορίζει τους Αναπτυξιακούς Στόχους της Χιλιετίας (ΑΣΧ) ως κριτήρια 
που έχουν θεσπισθεί από κοινού από τη διεθνή κοινότητα για την εξάλειψη της φτώχειας,

– έχοντας υπόψη τα ψηφίσματά του της 17ης Νοεμβρίου 2005, σχετικά με την πρόταση 
κοινής δήλωσης του Συμβουλίου, του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Επιτροπής για 
την αναπτυξιακή πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης «Η ευρωπαϊκή συναίνεση»1, της 
17ης Νοεμβρίου 2005, σχετικά με την αναπτυξιακή στρατηγική για την Αφρική2, καθώς 
και της 12ης Απριλίου 2005, σχετικά με το ρόλο της ευρωπαϊκής Ένωσης στην επίτευξη 
των Αναπτυξιακών Στόχων της Χιλιετηρίδας (ΑΣΧ)3,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 103, παράγραφος 2, του Κανονισμού του,

1. επικροτεί την πρωτοβουλία της Επιτροπής να αναθεωρήσει και ενημερώσει τη δήλωση 
αναπτυξιακής πολιτικής του 2000 και ιδίως να εντάξει το Κοινοβούλιο στη διαδικασία 
αυτή· επικροτεί την αποφασιστικότητα της Επιτροπής να διασφαλίσει ότι όλες οι 
υπηρεσίες και αντιπροσωπείες της οι οποίες διαχειρίζονται τον προγραμματισμό και την 
εφαρμογή της κοινοτικής αναπτυξιακής βοήθειας θα κάνουν χρήση της «Ευρωπαϊκής 
Συναίνεσης για την Ανάπτυξη» ως βασικού σημείου αναφοράς για τους στόχους και τις 
αρχές της Κοινότητας για την υλοποίηση κάθε μορφής αναπτυξιακής συνεργασίας·

  
1 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P6_TA(2005)0446.
2 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P6_TA(2005)0445.
3 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P6_TA(2005)0115.



2. επικροτεί το γεγονός ότι, για πρώτη φορά, η ΕΕ και τα κράτη μέλη της συμφώνησαν να 
δράσουν από κοινού για την προώθηση κοινής αντίληψης της ΕΕ για την ανάπτυξη, 
θέτοντας κοινούς στόχους και αρχές και επαναβεβαιώνοντας τη δέσμευση της ΕΕ για την 
εξάλειψη της φτώχειας, την ιδιοκτησία, την εταιρική σχέση, παρέχοντας περισσότερη και 
καλύτερη βοήθεια και προωθώντας τη συνεκτικότητα της αναπτυξιακής πολιτικής, κάτι 
που θα καθοδηγεί τις δραστηριότητες αναπτυξιακής συνεργασίας της Κοινότητας και των 
κρατών μελών της σε όλες τις αναπτυσσόμενες χώρες·

3. εκφράζει την ιδιαίτερη ικανοποίησή του για την αποφασιστικότητα όσων υπέγραψαν την 
«Ευρωπαϊκή Συναίνεση για την Ανάπτυξη» να τονίσουν ότι η εξάλειψη της φτώχειας και 
η επίτευξη των ΑΣΧ αποτελούν τους πρωταρχικούς στόχους της αναπτυξιακής πολιτικής 
της ΕΕ, να διασφαλίσουν τη συνοχή της πολιτικής για την ανάπτυξη και να εναρμονίσουν 
τις διαδικασίες μεταξύ της Κοινότητας, των κρατών μελών και των άλλων χορηγών, να 
ορίσουν σαφέστερα τον ειδικό ρόλο της Επιτροπής, να ενθαρρύνουν τις συζητήσεις και 
το διάλογο με τους τοπικούς οικονομικούς και κοινωνικούς εταίρους για την 
αναπτυξιακή πολιτική και την εφαρμογή των ΑΣΧ, και δηλώνει αποφασισμένο να 
εξακολουθήσει να παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς και, αν κριθεί σκόπιμο, να αναλάβει 
πρωτοβουλίες για την επίτευξη των στόχων αυτών·

4. εκφράζει τη λύπη του διότι ελάχιστη μόνο αναφορά γίνεται στα δικαιώματα των παιδιών, 
τα οποία θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη σε όλες τις αναπτυξιακές δραστηριότητες· 
λυπάται επίσης διότι η έντονη έμφαση που έδωσε το Κοινοβούλιο στις διαπραγματεύσεις 
για την ανθρώπινη ανάπτυξη, ιδίως σε ό,τι αφορά την υγεία και την παιδεία, δεν ελήφθη 
πλήρως υπόψη στη δήλωση· παραμένει αποφασισμένο να εξακολουθήσει να εργάζεται 
για να διασφαλίσει ότι τα εν λόγω ζητήματα θα παραμείνουν τομείς προτεραιότητας της 
αναπτυξιακής βοήθειας·

5. επικροτεί την πρόθεση της «Ευρωπαϊκής Συναίνεσης για την Ανάπτυξη» να ενισχύσει 
τον έλεγχο των εξαγωγών όπλων της ΕΕ, με στόχο να εμποδισθεί η χρήση όπλων που 
έχουν κατασκευαστεί στην ΕΕ εναντίον πολιτών, και να κάνει συγκεκριμένα βήματα με 
στόχο τον περιορισμό της ανεξέλεγκτης διασποράς μικρών και ελαφρών όπλων, καλεί 
όμως την Επιτροπή να εντείνει και να επιταχύνει τα προγράμματα εξουδετέρωσης των 
ναρκών και αφοπλισμού σε περιοχές ευρισκόμενες σε μεταπολεμική περίοδο·

6. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να αναπτύξουν μια σειρά μετρήσιμων στόχων και 
κατευθύνσεων για την εφαρμογή της συμπεφωνημένης αναπτυξιακής πολιτικής και την 
αξιολόγηση της προόδου της σε τακτά χρονικά διαστήματα· 

7. εκφράζει την ικανοποίησή του διότι η πράγματι περιεκτική και διαφανής διαδικασία 
διαπραγματεύσεων μεταξύ Κοινοβουλίου, Συμβουλίου και Επιτροπής κατέστησε δυνατή 
την επίτευξη «Ευρωπαϊκής Συναίνεσης για την Ανάπτυξη»· σημειώνει με ικανοποίηση 
ότι πολλές από τις προτάσεις του Κοινοβουλίου ενσωματώθηκαν στο έγγραφο και τονίζει 
το βασικό ρόλο του Κοινοβουλίου στην επίτευξη της μεγαλόπνοης και σημαντικής αυτής 
συμφωνίας· καλεί το Συμβούλιο και την Επιτροπή να εκλάβει τη διαδικασία αυτή ως 
πρότυπο για μελλοντικές διαπραγματεύσεις επί βασικών τομέων πολιτικής·

8. θεωρεί ότι το έγγραφο αυτό ανταποκρίνεται ευρέως στις προτεραιότητες του 
Κοινοβουλίου στον τομέα της αναπτυξιακής πολιτικής, όπως διατυπώνεται στα διάφορα 
ψηφίσματά του για το θέμα αυτό, και τονίζει την πρόθεσή του να διαδραματίσει ενεργό 
ρόλο στην προώθηση της «Ευρωπαϊκής Συναίνεσης», ιδίως καταβάλλοντας προσπάθειες 
για μεγαλύτερη πολιτική συνεκτικότητα για την ανάπτυξη στο πλαίσιο των κοινοτικών 



πολιτικών και επιζητώντας το διάλογο με τους πολίτες και την κοινωνία των πολιτών σε 
ό,τι αφορά την αναπτυξιακή πολιτική της ΕΕ·

9. εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του με την κοινή δήλωση του Συμβουλίου και των 
εκπροσώπων των κυβερνήσεων που συνήλθαν στο πλαίσιο του Συμβουλίου, του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Επιτροπής, σχετικά με την αναπτυξιακή πολιτική της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης: «Η ευρωπαϊκή συναίνεση για την ανάπτυξη»·

10. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην 
Επιτροπή και στις κυβερνήσεις των κρατών μελών.


